
PestCIl csütörtökön november í>— É N 3 S '.

M e g j e l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d í j j á  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r í t é k t a l a n u l ;  p o s t á n  6 f t .  p e n g ő b e n . B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  is  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p. p.

ORSZÁG - ’S NÉPISM ERTETÉS.

N y í l r a  v á r m e g y e
CFolytatása J

K endert minden gazdasszeny termeszt (ezek köztt a’ b i í r i  igen 
h íre s ) ; lent azonban csak olaj kedvéért vetnek. Dohányt legin
kább U dvarnokon, Kiirthön, Vecsén, Tarnóczon, Szelőczén , Eöz- 
döghen, Fődémesen , Elefánton, Turcsánkán, és más helyeken is 
term esztenek; a’ csornoki és mocsonoki erős lévén, búméinak igen 
dicsértetik.

Lencsét, babot, borsét is termesztenek mindenhol a’ maguk 
szükségére; de a’ káposztát — ezen csaknem mindenkinek kedves 
eledelét — a’ Vág melletti helységekben term esztik: Farkasdon, 
Negyeden, Vecsén, Séllyén, Hosszúfaluban, Tarnéczon. A ’ két el
ső helységbeliek annyi hagym át, sárga ré p á t, és petrezselmet is te r
mesztenek , hogy átaljában „Hagymásoknak”  neveztetnek.

Gyümölcs dolgában sincs hátra Nyitra vármegye; mert mind a ' 
m elle tt, hogy minden jobbágy ültet fákat (ha ezután magára hagy

ja  is), még nevezetes kertek is találtatnak ; u. m : E rdődy , Hunya
d i , Forgáchgrófoké ; a‘ holicsi uradalom igazgatójáé, és a’ pereszlé- 
nyi gyümölcsös. Különösen szorgalmatosak erre nézve a’ Bajmécz- 
járásbeli Németek. — A ’ lancsári, sterusi, és kocsini cseresznye 
leghíresebb.

Bor nem pótolja-ki ugyan a’ szükséget, van azonban még is Vág- 
ujhelyen veres, ésSeinptén (a” külföldön is hires) fejér bora. A ’ töb
bi asztali borok köztt pedig említést érdem el: a’ zoborhegyi, kap i, 
hratnéczi, sterusi, aponyi, mocsonoki, kunéi, öreghi, és csorno
ki : Galgéczon sok , de közönséges bor terem.

Fa-nemei köztt legtöbb a’ tölgy és cser. Nyír különösen Sze
meznél és Jablonczánál; hars, szil, gyertyán és igen sok fűzfa bő
ven terem ; a’ szakolezai és Bajmécz járásbeli homok-dombokon pe
dig buján tenyészik az úgy nevezett búr-fa. Említést érdemlenek az
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tirményi és keszi hirtelen növésű erdei fá k ; az északi erdőkön pe
dig sok a’ mogyoró.

Mi az állatok országát ille ti, Nyitra inegye az állattenyésztés
ben, bár miliy faját vegyük, olly előmenetelt te t t ,  hogy e’ tekintet
ben többi megyénket felülhaladja. Kopcsányban a’ cs. k. uradalom
nak , valamint Mező-Keszin gr. Hunyadinak igen nevezetes ménesei 
vannak. Kopcsányiban a ’ cs. k. udvar részére (kevés neapoli és arab 
vérüket kivéve) angol televérű kocsi-lovak mind két nemből nevel
tetnek. A’ mező-kesziek töbnyire paripák, angol, a rab , magyar és 
erdélyiek (Volt itt 4 igaz arab kancza i s , mellyek köztt T a já r , 
1813-ban a’ b. Fechtig által Kahyróban vásárló it, igen nevezetes 
vala.) Dicséretes, hogy a’ fenn tisztelt, gróf évenként május 1-ső 
napján Urinényben lóversenyt tart. Van még ménese gr. Erdődyné- 
nek is Galgóczon —  fekete kocsi-lovakból — és a’ nyitrai püspök
nek Vogyeradon 20 pej kanczából álló. Azon felül a’ Vág melléki 
magyar helységekben számos és igen jó  lovakat tartanak (csak ma
ga Tardoskedd 1.200 darab lovat mutathat e lő ); azonban a’ tót hely
ségek — M anigát, N. Tapolcsányt , és Veszteniczet kivéve — mel
lyek nagy hírben vannak — nem sok figyelmet forditnak lovaikra.

Szarvas marhát N yitra vármegyében csak az uraságok nevelnek ; 
vannak azonban szép marháik a’ magyar jobbágyoknak is; de a’ fel
ső vidéki Tótokéi gyengébbek. A ’ holicsi cs k. uradalom igen elő
segíti a’ marhatenyésztést fiatal üszők eladatásával. Ilt még a’ 
jobbágyok is szép marhával bírnak. Ezen kivül gr. Zaynénak 
liucsánban, gr. Hunyadinak T alányban , gr. Erdődynének Galgó
czon , gr. Forgáchnak Újlakon 's a’ t. igen nevezetes tenyészeteik 
vannak ; Zsitva mellékén bivalyokat is tartanak.

A’ juhok nemesítésében Nyitra vármegye volt első nemcsak 
hazánkban hanem az egész monarchiában; a’ holicsi cs. k. uradalom
ba hozattatván t. i. a’ legelső és valódi spanyol m erino-fajt; erről 
terjedt azután szét a ’ monarchia többi részeibe. Mennyire tünik-ki 
azonban gr. Károlyi Lajosnak tót-megyeri ny á ja , csak az nem tud
j a , ki nem olvasta, hogy az 1836-ki bécsi állat-mutatáskor az 
ő általa kiállított kosok, a’ monarchiái leghíresebb juhtenyésztőkéi 
köztt legfinomabbaknak Ítéltettek. Említést sőt dicséretet érdemlőnek 
azonban gr. Hunyadi electoralis nyájai is, valamint gr. Erdődy- 
néé, gr. Apponyi, gr. Am adé, gr. Eszterházyé ’s a’ i . A" köznép
nél általánosan a ' durvább szőrű juhtartás divatozik; a’ síkságon ke
vesebb : de annyival több tenyésztetik a’ hegyek k ö z tt; mert ott sajt 
és túró fő eledele a’ népnek.

Selyemtenyésztés (gr. Forgách újlaki intézetét kivéve) csekély; 
Érsekujváratt egykor indulóban volt; de jelenleg az arra szánt kert,
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és fák is elhagyatva hevernek, mint sok szép, csirájában elfojtott, 
intézet.

Fáczános k e rtek : Jé k ő n , Ürínényben , Tót-m egyeren, Mo-
csonokon, Holicson, és Újlakon vannak.

Vad szárnyasok közül a’ túzok , gólya, vádlód, csak a’ déli rónás 
tájékokon, vad kácsa, szalonka, iibucz, sárcsa, a’ Zsitva, és Vág 
mellett tartózkodik leginkább; fajdtyukok, császármadarak pedig az 
északi rengetegekben tanyáznak számosán Tótjaink huros rigókat ’s 
fenyves madarakat is fognak. R óka, farkas, nyúl, ’s a’ t. elég v an ; 
de medve csak néha ballag-át a’ tóróczi havasokból Nyitra vadon
jaiba. Vidrák már most r i tk á k ; de vaddisznók jó  ízűek lövetnek. — 
G r. Erdődyné jókői vadas kertjében évenként 120 szarvas, ő z , dóm-, 
vad ejtetik-le. Holicson ritkaság okáért hód (castor) is neveltetik.

A’ méh-tenyészsztés uj mód szerint csak b. Mednyánszky Ala
jostól — Vészeién — és a’ nadlányi lelkésztől kezeltetvén, minden 
elterjedtsége mellett sem érdekes.

Ila l legtöbb van Morva vizében; márna (Barbus piscis, Barbe) 
és csuka, a’ Vágban; czompó, kárász , czigány-hal, ponty , minden 
nagyobb folyóban; pisztráng Valaszka ’s Bella köves ágyazató pata
kokban ; D udvágh, Miava , és N yitóban  nagy rákok fogatnak.

É r s e k ú j v á r ,  szabados mező v á ro s ’s feje egy primás-érsek- 
ségi uradalomnak, fekszik N y itó  vármegye legalsó déli határán , a’ 
Nyiti'a folyam partján , Komáromhoz 3 % , N yitóhoz 4 méitföld- 
nyire. Az irók bizonyítása szerint hajdan fontos város v o lt, melly- 
hcz a’ környékben több falu tartozott. Legnevezetesebb volt azon
ban vára, mellynek alapitója V á r d a i  P á l ,  esztergami érsek , azt 
azért építtető , hogy magát — mint felső magyar országban tartózko
dót — a’ Törökök kicsapongásai ellen biztosítsa. Hogy azonban Ko- 
rabinskynak igaza van, midőn állítja : —  hogy ezen v á r , melly eleinte 
a ’ Nyitra-parttól távulabb á llo tt, Sirotin állal 1581-ben épittetett-át 
azon helyre, hol omladványai jelenleg is mutatkoznak — bizonyltja a’ 
városháznál most is látható forintos nagyságó ezüst pénz illy felírásával:

,,Neuhausel — Erbaut A. 1581.“
„vöm Turcken Erobert — A. 1663.“

„Belágert den 27 Juni.“
~ T  Juli.

„M it stürmenden Iland Erobert Den 9 Aug. — A. 1695.“
Í9 ~

Másik lapján látszik a’ vár fusl-gömbök köztt ostroini állapot
ban , illy föhrással:

„Gaudium lmp.“
a
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Hogy nagy becsben volt e‘ vár, inelly mint a’ Törökök úgy a’ 
hazában keletkezett pártosok ellen fékül szolgált, kitetszik onnét is ,  
hogy 1556-ikban 1-ső Ferdinand törvények által szorgalmazá mege- 
rősitfetését. 1369-ben a’ szomszéd megyék is segítették javíttatá
sá t: 16()9-ben pedig még morva ország rendei is 6900 forintot ad
tak reá. Tiz erős ostromot á llo tt-k i, és ezekben 100.000] embernél 
több veszté életét e’ helyen.

Jelenleg a’ vár nyomai csak a’ dombosabb részen látszanak. 
Bár ki volt rendezője ezen vár épületeinek, dicséretet érdem el; mert 
utszái olly egyenes helyzetben vannak , hogy egyik a’ másiknak 
zsinór-egyenest megfelel; piacza tágas négyszög, épületei szépek. 
Emlitést érdem lenek: a’ Pázmán által emeltetett plebánia-templom, 
melly ha egészben nem is , legalább deli tornyával ékesiti a’ várost; 
a ’ primási fénylak; város háza; a’ Sz. Ferencziek kolostora; a’ csi
nos gyógyszertár; a’ nagy vendéglő és köz adakozásból 1831-ikben 
épült derék nemzeti oskola.

Voltak itt a’ városnak egykor nevezetes török levelei; de az 
1810-iki rettenetes tiiz elemészté azokat; m egtartó azonban Szécsé- 
nyi György esztergami érsektől 1691-ben kapott oklevelét (ennek 
köszönik szép szabadalm aikat), Leopoldnak 1692-ről m egerősítését, 
’s a’ t. Van a’ város házán egy buzogány is , mellynek nyele alul czif- 
ra  fejér csont, közepe fa , felső része egykor aranyozott vas; ezt 
némellyek Rákóczy buzogányának ta rtják , és az öregek emlékeznek 
azon régi szokásra, midőn biróválasztás alkalmával a’ szószól ló a’ 
ktiltanács előtt vitte ezt kezében. Van Érsekújvárban két kórház is , 
a1 primási uradalom és város részéről; van leány nevelő in tézet, 
mellyel F  1 e n g  e r kereskedő 1825-ben alapita 19.900 pengő forint 
tőpénzzel. Van egy úgy nevezet „szent Anna társaság54 intézet is a’ 
Nénielek részéről, — mellynek főképp’ az czélja, hogy a’ derék polgá
rok hanyallóbb erejű em bertársaikat beteg ágyukban Ínségre jutni 
ne hagyják; ha pedig meghalnak , igen díszesen eltemettetik.

Itt van végre gyülekező helyük a’ prímás-uradalmi raboknak , 
’s kik eddig henyélve tölték többnyire ide jeket; hála azonban a ’ 
derék uradalmi fő ügyész u rnák , kinek indítványából legközelebb 
fonó-intézet keletkezett közöttük!

Újvár bölcsője ama nevezetes tudós K a p r i n a i n a k ,  P r a y  
hires historicusnak, közelebb pedig az élőkből, C z u c z o r  G e r g e l y  
és S z e d e r  F á b i á n  uraknak.

Érsekújvárt közel 7000. lélek la k ja , kik mind katholicusok. 
Hajdan vallás-különbség nélkül lakhaték falai köztt mindenki. — 
Nyelvökre nézve M agyarok, N ém etek, és Tótok. (Ezen utóbbiak 
igen szaporodnak.) Hogy azonban már régi időkben is a’ fő nyelv
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magyar v o lt, bizonyítják a’ 17-ik századból fenn levő városi jegyző
könyvek , mellyek akkori szokás szerint —  mulatságig — latinság- 
gal töm vék; látni ezekben azt is , milly becse volt akkor egy negyed 
teleknek; t. i. egy ezüst óráért is kaphatók voltak , holott jelenleg , 
egy jól miveit —  itt úgy nevezett fertály — 3000 forintért is kapós. 
H atára nagy kiterjedésű és róna: földje első osztályú, északi
csekély részét kivéve, melly homokos; — szőleje, nehány kertbe 
ültetetfen kiviil, semmi. — Fája igen kevés , ez is többnyire a’ .Yyit- 
ra folyónak gyakori kiöntéseiből származott mocsáros helyekre ülte- 
le tt fűzfa.

Érsekújvár lakosai kereskedéssel, mesterséggel és földiniveléssel 
foglalatoskodnak; mester-embereket —  a’ szabadalmak csoportosan 
csőditnek ide. Minden mesterségből fölöslegesen vannak; de a’csiz
madia legtöbb ; szürszabók , v a rg ák , szűcsök , kalaposok is számo- 
sank és ezek nemcsak a’ helybeli gyakori sokadalmakra, mellyek 
mind m arhára , mind más minden áruczikkekre nézve nem megveten- 
dők , hanem messzebb tájékra hordott kézmiveiket is nyerességgel 
adják-el. A’ földészek szorgalmasan mivelik földeiket; de átaljá- 
ban véve a’ tót gazdák sokkal vagyonosabbak.

Az Újváriak test alkatásukra nézve nyelv-különbség szerint vál
tozók : a’ Magyarok zömökebbek; a’ Tótok pedig többnyire igen 
m agasok; vallásuk szinte a’ vakbuzgóságig em elkedik; nyelvükre 
annyira általkodottak, hogy — főleg a’ vének —  ha tudnak is ma
gyarul , nem szivesen beszélnek. A’ liatalok alattom osak, hiúk, fény
űzők ; a’ leányok és menyecskék piperések és divat-vadászok. így 
az ifjoncz legények, például, nehány év elő tt, magukat egészen más
képp’ viselték, mint közhitt rajzunkon — a’ leánynyal beszélő ma
gyar legényen — láthatni. Ezen öltözet a’ múlt télen lett divatsze
rű. Lényegesen különböztek a’ Tótok is ,  kik igen czifrák és bok- 
rétások v o ltak ; de már most — főképp' télen — csak vállukat seprő 
hosszú göndör bajuk (mit még levágni éppen nem akarnak) és 
a’ csizmájukon lógó világos kék czafrang által lehet tenni különbsé
get. A ’ nős férjfiak legforróbb nyáron is mázsa-nehézségű hosszú 
bundában já rn a k , mellyben mintegy ünnepélyesen lejtenek párosán 
a" templom felé , mellynek küszöbét mielőtt átlépnék , a’ tágas pia- 
czot tanácskozó csapataikkal egészen ellepik.

CVége következik^

TERMÉSZETI TÖRTÉNET S TUDOMÁNY.
C s u d a  f o r r á s  B i h a r  v á r m e g y é b e n .  — Az E rd é ly ly e l  ha tá ros  

B ih a r  m egye szélén, ke le t r e  , buzog-fe l  a ’ vaskői uradalom hoz ta r tozó  lvalju- 
g y e k  nevű oláh falu fö ldén ,  m a g a s ,  erdö!,oszorús h e g y e k  közé szo ru l t  vö lgy
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ben a ’ d a g a d ó *  f o r r j a ,  s*Ó s z e r i n t : k é n fo r r á s  (o lá h u l  : u n g y a  szó unfle 
a p a )  Habjai  egy  m e r e d e k ,  b i k k -  és egerfáva l  ben ő i t ,  begynek  alju 'n , k e le t 
r e  néző ’s Két lábnyi mély mederből ömlenek-ki. A ’ forrásból eredő cserm ely  
nem mély ’s  köhulladékokon t i ine lg-lo .  Alább m á r  I lábnyi mély lesz  m e d re ,  
m ellynek mohköves alapján  la s s ú  morajja l  s ie tne k  a ’ több fo r rá s  ál ta l  s z a p o 
r í to t t  csapongó h a b o k .  Körös fo lyónak vizdúsabb 'hullámai felé. Legfe ltűnőbb 
e ’ fo rrásnak  azon tu la jdona ,  hogyjnaponkén t  több Ízben nagy' tömeg v ize t  lök— 
k i , ism ét  lecsöndesül , és  g y a k r a n  ki is sz á ra d .  Minden k id a g a d á s t  b izonyos 
fö ld a la t t i ,  távn labbró l  is ha l lha tó  zu g á s  elöz-meg. A ’ m eder  i l lyenkor  k é t  perez 
a la t t  m egle l ik  v ízzel ,  melly ágyából  k i lódu lva  enyelgve fu t - l c  a ’ mohos k ö -  
r e k e n .  E ’ f o r r á sn a k  v ize  k r i s tá ly  t i s z t a s á g ú ,  h i d e g ,  kellemes i ta lú  , és  l e g -  
zordonabb télen sem fagy-be .  Az e g y e z e r r e  k irohanó  v íz töm eg  m enny iségé t  
—  melly majd t ö b b ,  majd K evesebb— m eghatá rozn i  nem l e h e t :  azonban e g y 
r e  m ás ra  még is szám í th a tn i  minden k i ro h a n á s t  40— 50 pozsoni akó ra .  Éppen  
i l ly  b izony ta lan  a ’ k irohanás  ideje i s ;  néha napjában több ízben tö r té n ik  e g y 
m á s  u t á n ;  néha I— 2 ó ra  időköz is e lm e g y ,  nng a ’ fo r rá s  k idagad .  L e g g y a 
k o r ibb ,  legvizdúsabbak k i ro h an ása i  karáoson tó l  n y á r  közepéig. E z  idő a l a t t  
m ajd  minden ó ranegyedben  k idag ad n ak  h u l lám a i ;  az  év  második  fe lében ,  k ü 
lönösen őszszel , ám bár  nedvesebb a ’ l ég k ö r  ’s esőre hajlóbb az  idő, még is r i t 
káb b ak  a ’ k i ro h a n á so k .  — A ’ kö rnyéknek  oláh lakosa i  c s u d a -e rő t  t u l a j d o n i 
n ak  e’ f o r r á s n a k ;  ezér t  is nevezik c s u d a - fo r rá s n a k .  N evezetesen  bőrk iü tések ,  
v a ra so d á so k  ’s köszvény  ellen gondolják  e’ (kö zö n ség e s  viztöl semmiben nem 
különböző) f o r r á s t  h a th a tó s  gyógy szernek  : azér t  is t a v a s z  idején sz á m o s  
il ly  bajokban  sinlödö k ó r  jö  a ’ fo rráshoz  , k i rohanó  hab ja iban  m egfürdendő. 
H ír  sz e r in t  m ár  so k a n  köszönik e’ fo rrá s  vizének v i s s z a té r t  egészségüke t .

A z  a g y a g  m i n t  t á p s z e r .  —  C o t t i n g  u r  a ’ „ S o u t h e r n  m edicat 
and  si irgical J o u r n a l “  czimü fo lyóiratban  rész le tes  é r te k e z é s t  közlö t t  e g y  a’ 
r ichmondi kerületben  ta lá lkozó ag y ag -n em rő l  , m ellye t  mint t á p s z e r t  a ’ g y e r 
m ekek  különösen kedve lnek .  Ezen  agyagfö ld  , m ellynek szilié sö té tsá rg áb ó l  
v ö r ö s e s s á r g á i g  v á l to zó ,  hullámos ré tegekben  ’s n a g y  mennyiséggel  t a l á l t a t i k ;  
po ra  finom, lá g y ,  körömmel könnyen  s im ítható  ’s erősen nye lvhez  tapad .  N ed 
v e s e n  a g y a g  s z a g a  v a n ; vízben fenékre  . s z á l l ,  ’s  nem lesz belőle n y ú j th a tó  
té s z ta .

J é g - a l k o t á s  n y á r o n .  — M a r n i  o n t  m arsa l ln ak  m a g y a r ,  déli 
o r o s z ,  európai  ’s áz s ia i  tö rök  b irodalmakról  i n t  u tazás i  r a jzáb an  kővetkező 
je g y z é k  ta lá l t a t ik  a ’ n agy  mennyiségben  a lko to t t  n yá r i  jégrő l .  —  A ’ B e sz te r -  
czebányátó l  másfel ó r á n y i ra  fekvő Urvölgy falu  m elle t t  eg y  m á r  e lh a g y a to t t  
’s vízzel tö l t  r ézb án y a  azon sa já t s á g g a l  b i r ,  hogy  a ’ v ize t  tavaszon jéggé  vál
to z ta t j a  , melly  octoberban ismét felolvad.  F e lv i lágos í tásu l  következő  m a g y a 
r á z a t  szolgáljon. A ’ be já rá s  f e l e t t , mellynek ny ílása  d é lnyuga tra  néz, e g y  a ’ 
bányából k isz ó r t  kőhalom áll. M in thogy  e ’ kövek  csak  g yéren  feküsznek  e g y 
máson, té len  a ’ hó ’s e s ó  besz ivárog  a ’ gödörbe, és  vízzel meglölti . Mivel azon
b a n  tavaszsza l  a ’ felsőbb tá jakon összegyű l t  nedvesség  a ’ meleg á l ta l  elgőzöl , 
é s  a ’ g ő zö lg és ,  m in t  t u d ju k ,  a ’ köriilálló tes tekből minden m e le g s é g e t  k i h ú z ,  
az  alsó részekben  fagyponton  alul esik a ’ légm érsék lc t .  E zen  elvek  szerin t  
h a s z n á l já k  kele ten  v izh i i tesre  a ’ pó rusos  e d é n y e k e t ,  és i t t  a ’ g y é re n  egym á
son heverő  köveknek  van azon h a t á s a ,  melly kele ten  a’ pórusos edényeknek. De 
a ’ hegy  v a s t a g s á g a  m elle t t  m ásk én t  is  beljébe h a th a t  még a ’ m eleg ,  mint ki-

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 252.906



gözölgés t  s z ü lő ,  ’s i g y  a’ h ideg  még e rösb  lesz. Ebből m egb izonyod ik , hogy  
j e g e t  minden é g h a j la t  a la t t  a lko tha tn i .

S a k k o z ó  m a j o m .  —  Londonban b izonyos  Angol je lenleg e g y  majmot 
m u to g a t  az  ú g y  n eveze tt  „ jo k o k ‘‘ fajából,  mclly  m indenne l ,  k i v e le ,  m in t  m a 
jo m m a l ,  mérkőzni néni s z e g y e i ,  kész  sakkozn i .  0  m aga ugyan nem é r t i  a ’ 
já té k  s z a b á ly a i t ,  de u rá n a k  mások ál ta l  nem é r t e t t  in tése i  u t á n ,  h ibá t lanu l  
fo ly ta t ja  a’ já tékot.  A ’ s a k n ia t lo t  fülhasitó  k iá l tá ssa l  j e l e n t i -m e g  e’ négy lábos 
s a k k o z ó ,  és  v a la h á n y s z o r  ellenfelének egy’ kövé t  k i v e t i ,  kárörvendő v ig y o r 
g á s s a l  v icsorí t ja  r e á  fogait .

T e t s z é s  s z e r i n t  k o r m á n y o z h a t ó  l é g h a j ó k .  -  N é m e ta l fö l 
di h ír lapok  szerin t  b izonyos b rüsszeli  E sőben u rn á k ,  u tsz a -  ’s hidépiteszi t i s z t 
v ise lőnek  , s ik e rü l t  a ’ léghajó k o rm á n y z á s a  t i t k á t  k i tanu ln i  A ’ r en d sze r ,  m elly  
s z e r in t  d o lg o z ik ,  eppen olly e g y s ze rű  mint elmés, és  a ’ s i k e r  csa lhat lan ;  azon
ban  a ’ léggömbök csak  az  ó á l ta la  fe l ta lá l t  idomban k é s z í t e n d ő k ,  és ha  moz
g á s u k  sebessége  a ’ sz édü l  f ü g g :  el lenkező szélben az  c s a k  halkkal  h a l a d h a t  
e lő re .  E zen  v iszonyban  a ’ gőzhajókhoz hason l í t  E sch en  u r  ta lá lm á n y a ;  ez is  
e l lene áll a ’ léghu l lám zásnak  , és legyőz minden ak a d á ly t .

T á r s a s  p ó k o k .  N y ilvános  do log ,  hogy a ’ pókok egyedül é ln e k ,  ’s 
há ló joka t  m aguk sz ám ára  fon ják .  A ’ Missis ippi m el le t t  azonban eg y  fa j ra  ta lá l 
t a k  , melly t á r sa s á g b a n  é l ,  eg y es  erővel olly n agy  h á ló t  f o n ,  mellyct  eg y  
m agában  cl nem kész í the tne .  Ha kész  a ’ h á ló ,  mindenik külön v á lv a  foglal  
h e l y e t ,  hol m a r ta le k já ra  leséig, é s  szomszédjaival  kev ese t  gondol, inig a ' n a g y  
h á ló t  va lamclly  körü lm ény  meg nem r o n g á l ja ;  e k k o r  ism ét  ö s s z e á l ln a k ,  és 
k özösen  k i jav í t ják .

KÜLÖNFÉLE.
Á l l a  t - s  z e l  i d i t  ő. —  Az ism ere tes  W a tc r fo r . l  m arqu isró l ,  ki , a ’ n o r 

vég!  erdőkbe m e d v e -v a d á s z a t ra  menő ú t ja  következéseben je len leg  K r i sz t i á n já 
ban t a r tó z k o d ik ,  e g y  stocholmi hírlap köve tkező  s a já t s á g o k a t  közöl.  —  6U.UUO 
fo n t  s t e r l in g re  menő évi jövedelmének felet a la t tva ló i  bo ldogi tására  ford itá ,  
L eg többnyire  jó sz á g á n  m u la t ;  ha lá la  jo b b ág y a i t  véget len  szom orúságba  merí
tené.  Ez em bernek  merészsége valóban bámulatos. H arm ad  fél év elő t t  egy  
sebes  hajón —  tu lajdonán —  a ’ legk isebb  já ró  műn, melly va laha  az a t lan t i  oczean 
ha b g e r in e z é t  szegdelé  , A m er ik áb a  á tázo t t .  Midőn ú tközben  eg y  napon k a la p 
j a  a ’ tengerbe  hu l lo t t  , rög tön  u tán a  szökö t t ,  ’s  emberei  csak  n agy  bajjal s z a -  
b a d i th a tá k -m e g .  I r land  országban ,  családi v á ráb an ,  k é t  sze l íd í te t t  orosz lán  van, 
mellyek  szobáiban szabadon j á rk á ln a k ,  t izekkel  azon biztossággal  ’s  e g y s z e r s 
mind azon kem énységgel  bánik  , m int  vadász-ebe ive l .  N y á r  kezdetén  valamclly  
vásáron egy t ig r i s t  v e t t ,  mellyet  kö té l re  k ö tv e  kocs i jához  k a p c s o l t ,  ’s  h aza  
b a l la g ta tá .  A’ jövő te le t  ezen o roszlán  .e re jű  férj f iú  A fr ik áb a n  o ro sz lán -v a 
d á s z a t t a l  szándékoz ik  eltölteni.  A’ h u sz o n h a t  é v e s ,  szabályos  id o m ú ,  je len tő  
képű m an ju is  gondosan n eve l te te t t .  0  Beresford  m arsa ll  te s tv é ré n e k  f i j a , 
m in t  sz in tén  angol o rszág  m ostan i  p r ím á sa  te s tvé rének  i s ;  m a g a  ped ig  j e l e n 
le g  ezen ősi ir landi csa lád  tö rz s fá ján ak  főnöke.

K i c s a p o n g á s t  k o r l á t o z ó  m ó d .  —  H o g y  az  in n ep -  ’s v a s á rn a 
pokon történni s z o k o t t  i l le t lenségekkel  párosu l t  k ic s ap o n g áso k n ak  v égé t  sza-  
k a s z s z a ,  következő pa ran cso t  t é t e t e t t  köz h i r r é  1818-ban  a ’ g rand tem psi bí
r ó ,  f ranoz ía  o rszág  lsé re  kerü le tében .  —  Minden v en d ég ,  ki v a s á rn a p  ’s  in -
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nepnapokon mise v a g y  v ec s e rn y e  a la t t  fogadóban és kávéházban  ta lá l ta t ik  , 
ha z a  fog p a rancso lta tn i  a ’ n é lk ü l ,  hog y  m i t  k ö l t ö t t ,  megfizetn i  ta r toznék .

H ö l g y - k e r e s k e d é s .  —  Az eg y esü l t  s ta tu s o k b a n  uj különös k e re s 
kedés i  c/ .ikk kezd d iv a tb a  jöni . E g y  n e w y o rk i  hír lapban olvassuk, hog y  N o r t -  
ham p to n -o n  (V la ss a c h u se ts -b e n )  k eresz tü l  egy  kocs i - leán y  u ta z o t t  délfele C lü-  
c o g n ára  , hol ezen á rú  nagyon  kapós .

V a k  c s a l á d .  —  F ra n c z ia  o r s z á g  a v e n n e s i  kerü le téb en  jelenleg 
eg y  Család l é t e z ik ,  mellyben 12 v a k  személy  van. A ’ nagy-apó  v a k ;  8 f i ja  
közül 6 v i l á g ta la n ,  és  ezeknek  e g y ik e ,  ki m á r  h á z a s ,  ismét ö t  v ak  g y e r m e k 
n e k  a ty ja .

EMLÉKMONDÁS.
R e m é n y .

N in c s  halandó sz em nek  é g ib b ,
M in t  bá jk ép ed ,  o r e m é n y !
A h de m in d e n , a ’ mit ígérsz  
Gyarló  földi tünem ény.

B A JZ A  U tá n  K . H . K .  J .

A ’ s z e r e n c s é t l e n ,  k i  máról h o ln ap ra  t e n g ,  k i t  n y a v a l y a ,  in g a ta g  
h e l y z e t ,  s o rv a s z tó ,  s z ivhas i tó  táp lá la t i  gondok em és z ten ek ,  v is s z a v o n ja  leg 
szebb érze te i t  s z ív é b e ; ö nem meleg b a r á t  többé , nem gondos m unkás  , nem 
előre látó szelíd a p a ,  nem h a z a f i ;  lelke darabo l t  félségben tesped elalél tan.  
K i t  s z e re s se n ,  minek örüljön az  e l n y o m a to t t ,  a ’ n y o m o ru l t?  k i t  se n k i  sem 
sz e re t ,  senk i  sem véd ,  senki sem táplál .  H o n j á t - e ?  melly neki e g y  g ö r  föl
d e t ,  eg y  falat  önnönében te rm e t t  táp lá la to t  sem nyújt ;  melly könye t len  szem 
mel nézi egésségé t  ö s z s z e r o s k a d n i , é l t é t  rövidüln i .

B. J Ó S IK A  M IKL ÓS.

E l m e f u t t a t á s .  Az em beriségnek  minden szenvedélye  és  ha j landósága  
e’ négy  kútfőből vesz i  e r e d e t é t :  é h s é g ,  sz e re le m ,  f é le le m ,  és  res tségből .

A’ d ic s v á g y  és h a r a g  leggonoszabb tanácsadók  a ’ világon.
B. E .  U - b ó l .

V i s s z á s  r e j t v é n y ;
K é t  e l s ő m e t  ’s k é t  v é g s ő m e t  v e s z i k  c s u p á n  e g y  h a n g n a k  ,
*8 í g y  o l v a s v á n  e l ő l  h á t u l  m i n d i g  e g y k é p p ’ m o n d h a t n a k .

V a g y o k  r é s z ,  d a r a b ,  v a g y  s z e l e t ,  ’s t ö r e d é k e  e g é s z n e k ,  
N á l a m  n é l k ü l  i g e n  r i t k a  k ö n y v  ö r ü l h e t  l é t é n e k .

V .

E l ő b b i  r e j t v é n y  : i  b e t ű .

F i g y e l m e z t e t é s .  —  K iizelilvén  a ' Pesten ta r ta n d ó  I.eopo/d nap i  
vásár, f ig y e lm e z te tjü k  e' lapuknak távulahh lakó t. p á r t fo g ó it ,  hogy vásári  
alka lm ak á lta l fo ly ó ir a tu n k  jö v ő  f é l  évi á rá t legbiztosahhan fe lk ü ld i ,é l ik  a ’ 
szerkező i h ivatulha.

S z e r k e z i  K ó t h k r e p f  G  a b o r ,  l i a l p i a c z o n  a l u l  a ’ D u n a  p a r t j á n .  114. s z á m  a l a t t .  

N y o in t .  T r a t t n e r - K á r o l y i ,  ú r i  u t s za  612.
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